
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 141/23-24 

第八屆全港學界「中史解碼」手機螢幕桌布設計比賽頒獎禮 

 

敬啟者： 
 

貴子弟成功於第八屆全港學界「中史解碼」手機螢幕桌布設計比賽頒獎禮中獲獎，現誠邀  貴子
弟出席有關頒獎禮，詳情臚列如下： 
 

日      期 ： 四月十七日 (星期三) 

時      間 ： 下午 3:45–下午 5:15 

活  動  內  容 ： 頒獎典禮 

集合及解散地點： 教育局九龍塘教育服務中心西座演講廳 

費      用 ： 全免 

備      註 ： 

1. 教師與學生一同前往活動地點 

2. 完成典禮後，學生自行離開。 

3. 學生須穿著整齊校服。 
 

請  貴家長鼓勵及支持  貴子弟參與是次頒獎禮，並於四月十五日(星期一)將已填妥之回條逕交
黃晉老師，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 9899與黃晉老師聯絡。 

 
 

此致 

貴家長 
 

     東華三院馬振玉紀念中學校長 
 
 
 

_________________________ 謹啟 

（陳妙霞） 

二零二四年四月十二日         

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                         東華三院馬振玉紀念中學                  班號：         

活動通告 141/23-24 

第八屆全港學界「中史解碼」手機螢幕桌布設計比賽頒獎禮 

 

敬覆者： 

本人為         班學生                之家長，已知悉上述通告之內容，並會叮囑敝子弟

準時出席頒獎禮。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署:_________________ 

家長姓名:_________________ 

學生聯絡電話：________________ 

家長聯絡電話：________________ 

二零二四年      月      日 

簽妥之回條請交回黃晉老師 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 141/23-24 

The Historical Wallpaper Design Competition Ceremony 
 

12th April 2024  
 

Dear Parents 
 

We are pleased to inform you that your child has received a prize from the captioned competition, and she 
is invited to attend the award ceremony. Details of the ceremony are as follows:  
 
 

Date : 17th April 2024 (Wednesday) 

Time : 3:45pm - 5:15pm 

Programme : Prize-giving Ceremony 

Gathering & dismissal venue : Lecture Hall in West Building， 
Education Bureau Kowloon Tong Education Services Centre 

Fee : Free of charge 

Remark : 1. Student should reach the venue with a teacher.  
2. Student should leave the venue on her own. 
3. Student should wear the school uniform.  

 

Please return the signed reply slip to Mr. Wong Chun on 15th April 2024 (Monday). Please feel free to contact 
Ms. Wong Chun on 2443 9899 if you have any questions.  
 

 
Yours sincerely 
 
 
 
 
Chan Miu Ha 
Principal 
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 


